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V742PK Single Tool Hanger 
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

V742PK Un seul porte-outil 
INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

V742PK Portaherramientas único 
INSTRUCCIONES DE ARMADO
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Register your product for Limited Warranty! 
Must register product within 90 days of purchase for limited warranty

Enregistrez votre produit au programme de garantie limitée 
Vous devez enregistrer votre produit au programme de garantie limitée dans les 90 jours suivant votre achat.

iRegistre su producto para obtener una garantía limitada! 
Debe registrar el producto dentro de los 90 días posteriores a la compra para obtener una garantía limitada

Scan for updated Limited Warranty
Scanner pour obtenir la grantie limitée à jour

Escanear para obtener garantía limitada actualizada

www.suncast.com/warranty or call US 1 (800) 846-2345
www.suncast.com/warranty ou appelez-nous 1 (800) 846-2345

www.suncast.com/warranty o llamenos 1 (800) 846-2345

Have Questions?
We are here to help. Check out our resource library along with helpful tips, videos and FAQ’s. 

You may call the Contact Center directly at:  1 (800) 846-2345 or write 

Suncast Corporation, Contact Center, 701 N. Kirk Road, Batavia, IL 60510 (USA)

Des questions?
Nous pouvons vous aider. Consultez notre bibliothèque de ressources où vous trouverez des conseils utiles, des vidéos et une FAQ. 

Vous pouvez communiquer directement avec le centre d’appels au:  1-800-846-2345 ou écrire à 

Suncast Corporation, Contact Center, 701 N. Kirk Road, Batavia, IL 60510 (États-Unis)

¿Alguna pregunta?
Estamos aquí para ayudarle. Consulte nuestra biblioteca de recursos junto con sugerencias útiles, videos y preguntas frecuentes. 

Puede llamar al Centro de atención directamente al:  1 (800) 846-2345 o escribir a 

Suncast Corporation, Contact Center, 701 N. Kirk Road, Batavia, IL 60510 (EE.UU.)

To purchase Suncast replacement parts and learn about other Suncast products visit us online or call. 
Pour acheter des pièces de rechange Suncast et pour plus d’informations sur d’autres articles Suncast, rendez-vous  
sur notre site Internet ou appelez-nous. 

Para comprar piezas de repuesto Suncast y obtener más información acerca de otros productos Suncast, visítenos  
en línea o llámenos por teléfono.

www.suncast.com

1-800-846-2345 or 1-630-381-6309.
1-800-846-2345 ou le 1-630-381-6309.

1-800-846-2345 o al 1-630-381-6309.
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EZ Bolt / Boulon EZ /
Perno EZ

A

AA BB

0100822A
Tool Hanger / Râtelier Outil /

Colgador Herramienta

0632514
¼” Fender Washer

Rondelle large ¼ po
Arandelas de protección

de ¼ pulg.
x2

0632513
¼-20 x 1" Toggle Bolt

Boulon à ailette ¼ po-20
Pernos de anclaje
de ¼ pulg.-20.

x2

CAUTION / ATTENTION / PRECAUCIÓN
• Do not hang on the hanger.
• Maximum allowable weight 10 pounds.
• Use at least #10 x 3" inch pan head screws for drywall installation and mount the hanger directly to wall stud. For best performance, 

mount to drywall surface. For other mounting applications, contact your local hardware store. Mount flush and level to wall. 
• Always hang tools carefully. Some tools, such as lawn rakes have sharp or pointed edges. Such tools should be hung so that the 

sharp or pointed edges point toward the wall. 

• Ne pas se suspendre à ce support. 
• Capacité de charge maximale de 4.5 kg (10 lb) .
• Utiliser des vis à tête cylindrique n° 10 de 3 po pour cloisons séches et fixer le support directement aux montant du mur. Pour un 

résultat optimal, monter le support sur la surface de la cloison séche. Pour connaître d'autres types de montage, contacter une 
quincaillerie. Monter directement sur la surface murale en veillant à ce que le support soit de niveau et au ras du mur. 

• Veiller à toujours suspendre les outils avec soin. Certains outils sont munis d'extrémités coupantes ou pointues. Suspendre ce genre 
d'outils en otientant les extrémités coupantes ou pointues vers le mur. 

• No se cuelgue de los ganchos. 
• El peso máximo permisible es de 4.5 kg (10 lb). 
• Use por lo menos tomillos n° 10 de 3 pulgadas de cabeza de cuba, para lnstalación sobre tablero de yeso y monte la percha 

directamente sobre los montante de la pared. Para obtener los mejores resultados, monte la percha en paredes de tablero de yeso. 
Para otras condiciones de montaje, consulte con su ferreteria local. Monte la percha a ras y nivelada en la pared. 

• Siempre cuelgue las herramientas cuidadosamente. Algunas herramientas, tales como los rastrillos de césped, tienen puntas afiladas 
o punzantes. Tales herramientas deben colgarse de manera que los elementos afilados o punzantes queden contra la pared. 

Parts / Pièces / Piezas

0480545
Hardware Bag / Sac de Quincaillerie / 
Bolsa de componentes
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Wall Installation / Installation au mur /  
Instalación en la pared
Mounting to wall studs is required. 
(Hardware not included)

Find wall stud locations (Y) near desired mounting location. Mark 
the center of studs. Locate hanger (A) against wall at desired 
location making sure hanger mounting holes align with marked 
stud location. Mark hole locations using a nail or other similar 
object. Lower hanger and set aside.

Using a 1/8" drill bit, drill pilot holes at the marked locations. Using 
two #10 x 3" pan head screws (Z), secure the hanger to the wall. 
Tighten screws securely. Do not overtighten the screws.

Il est essentiel d’effectuer le montage sur les  
montants de cloisons. 
(quincaillerie non comprise)

Trouver l’emplacement des montants de cloisons (Y) près de 
l’emplacement de montage désiré. Marquer le centre des montants. 
Placer le râtelier (A) contre le mur à l’endroit désiré, en s’assurant 
qu’elle se situe entre les emplacements marqués des montants.  
Marquer l’emplacement des trous au moyen d’un clou ou d’un  
dispositif semblable. Mettre le râtelier de côté.

Au moyen d’un foret de 1/8 po, percer des trous aux emplacements 
marqués. Au moyen de deux vis no 10 à tête hexagonale de 3 po 
(Z), fixer le râtelier au mur. Serrer solidement les vis. Ne pas serrer 
exagérément.

Debe montarse en los montantes de la pared. 
(No incluye tornillería)

Encuentre las ubicaciones de los montantes de la pared (Y) cerca 
de la ubicación de montaje deseada. Marque el centro de los 
montantes. Coloque el colgador (A) contra la pared en la ubicación 
deseada, asegurándose de que los agujeros de montaje del 
colgador estén alineados con las ubicaciones de los montantes 
marcados. Marque la ubicación de los agujeros con un clavo u 
otro objeto similar. Baje el colgador y póngalo a un lado.

Utilizando una broca de 1/8 pulg., perfore agujeros piloto en los 
lugares marcados. Con dos tornillos de cabeza plana nº 10 x 3 pulg. 
(Z), fije el colgador a la pared. Apriete los tornillos firmemente. No 
apriete los tornillos más de lo necesario.

Easy Bolt Installation / Installation avec boulons Easy /  
Instalación de los pernos Easy
Align hanger (A) with shed wall hole. Insert Easy bolt (B). Easy bolts 
should click 2-3 times to be fully installed.

Aligner le râtelier (A) avec le trou sur les murs de la remise. Insérer 
les boulon Easy (B). Les boulons Easy doivent émettre de 2 à 3 clics 
audibles pour être fixés solidement.

Alinee el colgador (A) con el agujero de la pared de la caseta de 
almacenamiento. Inserte los perno Easy (B). Los pernos Easy deben 
hacer clic 2 o 3 veces para estar completamente instalados.

Toggle Bolt Installation / Installation avec boulons à 
ailettes / Instalación de los pernos de anclaje de mariposa
If installing hanger using included toggle bolt (AA) and washer (BB), 
refer to instructions included in hardware bag 0480545.

Pour installer le râtelier au moyen du boulon à ailettes (AA) et de la 
rondelle (BB), consulter les instructions contenues dans le sac de 
pièces de quincaillerie 0480545.

Si se instala el colgador utilizando el tornillo de anclaje de mariposa 
(AA) y la arandela (BB) incluidos, consulte las instrucciones incluidas 
en la bolsa de accesorios 0480545.

Storage Shed Installation / Installation  
dans la remise / Instalación de la caseta 
de almacenamiento
Important: Use only Easy Bolt hole in hanger when mounting to 
shed panels.

Important : Utiliser uniquement el trou de boulon Easy dans  
le râtelier au moment d’installer celui-ci dans les panneaux de  
la remise.

Importante: Utilice únicamente el agujero de los perno Easy en 
el colgador cuando lo monte en los paneles de la caseta.


